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ESPRESSIVITÁ DEI 
MATERIALI

The Expressive Capacity of Materials. 

Expressivité des matériaux.

Ausdruckskraft der Fliesen  
Экспрессия материалов
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È LA NUOVA COLLEZIONE DAL CARATTERE FORTE COME 

I MATERIALI D’ISPIRAZIONE, LONTANA DALLE SEMPLICI 

IMITAZIONI, CONCEPITA COME STRUMENTO DI LIBERA 

INTERPRETAZIONE NELLE MANI DEL PROGETTISTA PER 

SPAZI ARCHITETTONICI CONTEMPORANEI.
The latest collection, whose character is as strong as the materials that inspired it, is a far cry from mere imitation and is intended to give 

designers a tool so they have total freedom of expression for contemporary architectural spaces _ Il s’agit de la nouvelle collection au ca-

ractère fort comme ses matériaux d’inspiration, qui diverge des simples imitations et qui est conçue comme un instrument de libre interpréta-

tion dans les mains du concepteur pour la réalisation d’espaces architecturaux contemporains _ Die neue Kollektion mit starkem Charakter: 

Inspirierende Materialien, alles andere als einfache Nachahmungen, verstanden als ein Werkzeug der freien Interpretation in den Händen des 

Designers, um architektonische Räume mit aktuellem Flair zu schaffen _ Это - новая коллекция с ярко выраженным характером, так же как и 
те материалы, которые послужили для нее источником, далекая от простого подражания, созданная чтобы стать инструментом свободной 
интерпретации в руках дизайнера для воплощения современных архитектурных решений.
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WHITE SILVER DARK GREY BONE RUST

60x60
24"x24" 

30x60
12"x24" 

20x80
8"x32" 

40x80
16"x32" 

80x80
32"x32" 

SUPERFICIE LAPPATA E NATURALE RETTIFICATA
Surfaces lapped and rectified _ Surfaces lapped and rectified _ Surfaces lapped and rectified _ Surfaces lapped and rectified _ Волна гиперэнергии накрывает

GRES PORCELLANATO A MASSA COLORATA_COLORED BODY PORCELAIN
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Eclectic and state of the art, stylish and essential, capable of transforming the simple percep-

tion of matter into a real “moodboard” of sophisticated elegance, in perfect harmony with the 

demands of contemporary architecture. A project made in 5 colours and available in lapped 

and natural versions, with a soft, satin-polished or shimmering bright surface, complete with 

mosaics and decorative inserts_ Eclectique et à l’avant-garde, recherchée et essentielle, en 

mesure de transformer la simple perfection de la matière en un véritable “mood board” à 

l’élégance raffinée et en parfaite harmonie avec les exigences de l’architecture contemporaine. 

Un projet décliné dans 5 couleurs disponibles dans les versions rodée et naturelle, à la surface 

souple et satinée, ou brillante et réfléchissante, complété par des mosaïques et des inser-

tions décoratives_ Vielseitig und zukunftsorientiert, erlesen und schlicht, die einfache materielle 

Wahrnehmung kann in ein echtes „Moodboard“ von raffinierter Eleganz verwandelt werden, 

das perfekt mit den Bedürfnissen der zeitgenössischen Architektur im Einklang steht. Erhältlich 

in 5 Farben in geläppter und naturbelassener, weicher und satinierter Ausführung oder mit 

glänzender und spiegelnder Oberfläche, zusätzlich sind Mosaike und Dekoreinsätze erhält-

lich_ Эклектичная и новаторская, изысканная и без излишеств, способная преобразовать 
простое физическое ощущение в настоящий «мудборд», утонченно элегантный и созвучный 
современной архитектуре. Дизайн-проект, представленный в 5-ти цветовых вариантах, 
со шлифовкой или в натуральном виде, с мягкой сатинированной или же с блестящей и 
отражающей поверхностью, дополненной мозаикой и декоративными включениями. 21 25
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ECLETTICA E D’AVANGUARDIA, RICERCATA ED ESSENZIALE, 

IN GRADO DI TRASFORMARE LA SEMPLICE PERCEZIONE 

MATERICA IN UN VERO E PROPRIO “MOODBOARD” DI 

RAFFINATA ELEGANZA IN PERFETTA SINTONIA CON LE 

ESIGENZE DELL’ARCHITETTURA CONTEMPORANEA. 

Un progetto declinato in 5 colori disponibili nelle versioni lappata e naturale, dalla 

superficie morbida e satinata, oppure lucida e riflettente, completato da mosaici e inserti.
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MENO AGGRESSIVO DEL 

NERO È PERFETTO PER 

UNA CASA ELEGANTE.

Less aggressive than black; ideal for an elegant home_ 

Moins agressif que le noir, il est parfait pour une maison 

élégante_ Nicht ganz so aggressiv wie die schwarze 

Ausführung ist diese Farbe ideal für das elegante Zuhause_ 

Менее агрессивный, чем черный, идеально подходит 
для элегантного интерьера.

silver

SILVER RETT 60x60
GRADONE PLUS SILVER
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PEZZI DI DESIGN E UN 

PRECISO RIGORE 

CROMATICO.

ru  st
Designer items and precise, chromatic rigueur_ Pièces de design et rigueur 

chromatique précise_ Designobjekte und eine präzise chromatische Strenge_ 

Дизайнерская продукция и строгое хроматическое решение.

RUST RETT. 60x60
BATTISCOPA RUST 6,5X60
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SUPERFICI 

CANGIANTI PER 

SPAZI ABITATIVI FUORI 

DAL COMUNE.

 dark  grey
Shimmering surfaces for extraordinary homes_ Des 

surfaces changeantes pour des espaces d’habitation hors 

du commun_ Schillernde Oberflächen für Wohnräume, 

die etwas Besonderes sind_ Поверхности, отливающие 
разными цветами, для необычного жилого интерьера.

DARK GREY RETT. 80X80
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"Total white" lends a sense of calm and purity, class 

and sophistication_ Le “total white” confère, d’une part, 

calme et pureté et, d’autre part, classe et raffinement_ 

Das „totale Weiß“ vermittelt Ruhe, Reinheit, Klasse und 

Eleganz_ Интерьер в белом цвете символизирует покой 
и чистоту, а также утонченность и элитность.

wh
  ite

IL "TOTAL WHITE" 

CONFERISCE CALMA E 

PUREZZA,
NONCHÈ CLASSE 

E RAFFINATEZZA.

 

WHITE LAPP. 30X60
LIST. SCRATCH 4,5x60
WHITE RETT. 30X60
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LIBERARE LA CREATIVITÁ: 
IL DECORO SI ALTERNA AL 

MOSAICO I CUI RIFLESSI 
LUMINOSI NE ESALTANO 

LA SUPERFICIE.

ru  st
Set your creative instincts free: decorations can swap places with 

mosaics, whose surfaces are brought to life by the light bouncing off 

them_ Libérer la créativité : la décoration alterne avec la mosaïque où les 

reflets lumineux en exaltent la surface_ Lassen Sie der Kreativität freien 

Lauf: Dekor und Mosaik wechseln sich ab, Lichtreflexionen verleihen 

der Oberfläche Geltung_ Высвободить творческий дух: декоративное 
оформление чередуется с мозаикой, отблеск которой подчеркивает 
красоту покрытия.

 

NEWSPAPER BONE 30X60
LIST. NEWSPAPER RUST 4,5X60
BONE LAPP. 30X60
MOSAICO RUST 30X30

  bo  
ne
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LUMINOSO E 

CONTEMPORANEO IL 

BAGNO SI VESTE DI 

PERSONALITÀ. 

Bright and contemporary bathrooms have their own 

personality_ Lumineuse et contemporaine, la salle de 

bains se revêt de personnalité_ Das helle und moderne 

Bad bekommt Persönlichkeit_ Светлая и современная 
ванная комната обретает индивидуальный облик. 

silver

WHITE LAPP. 20X80
SILVER RETT. 20X80
BACCHETTA METAL 1,5X80
SILVER LAPP. 80X80

wh
  ite
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RESISTENTE E ALLO STESSO 

TEMPO VELLUTATO, LA VARIETÀ 

GRAFICA CONFERISCE UN EFFETTO 

DI ESTREMA NATURALEZZA.

  bone
Hardwearing but velvety at the same time, the range 

of graphics creates an utterly natural look_ À la fois 

résistant et velouté, la variété graphique confère un 

effet extrêmement naturel_ Haltbar und zur gleichen 

Zeit samtweich verleiht die grafische Vielfalt eine 

extrem natürliche Wirkung_ Прочный и одновременно 
шелковистый с эффектом полной натуральности 
благодаря разнообразию графических решений. 

BONE LAPP. 40X80
BONE LAPP. 20X80



2120

INFORMALE, URBANO, 
INTENSO ED ECLETTICO 

CAPACE DI RACCONTARE 

STILE E PERSONALITÀ.

Informal, urban, intense and eclectic: capable of telling 

a story about style and personality_ Informel, urbain, 

intense et éclectique, en mesure de narrer un style et une 

personnalité_ Informell, urban, intensiv und vielseitig: So 

kommen Stil und Charakter zum Ausdruck_ В городском 
стиле, неформальный, яркий и эклектичный, способный 
стать выражением стиля и индивидуальности. 

 dark  grey

DARK GREY RETT. 20X80
DECORO SCRACH 20X80
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SUPERFICI VELLUTATE, 

UN PERFETTO EQUILIBRIO TRA 

STILE E COMFORT.

Velvety surfaces, striking the perfect balance between 

style and comfort_ Des surfaces veloutées, un équilibre 

parfait entre style et confort_ Samtige Oberflächen mit 

einer perfekten Balance zwischen Stil und Komfort_ 

Шелковистая поверхность, сбалансированность 
стиля и комфорта.

 dark  grey

DARK GREY RETT. 60X60
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L'ASPETTO MORBIDO 

E L'ASSENZA DI COLORE, 

CREANO SOLUZIONI 

ORIGINALI E IN ARMONIA 

CON LO SPAZIO.

The soft look and absence of colour come together in 

solutions that are original and feel at one with the room_ 

L'aspect souple et l’absence de couleur créent des 

solutions originales en harmonie avec l’espace_ Das 

weiche Aussehen und das Fehlen von Farbe schaffen 

originelle Lösungen, die harmonisch zum Raum passen_ 

Мягкость и отсутствие цвета позволяют создать 
оригинальные решения, гармонирующие с интерьером.

silver

80X80 SILVER LAPP.



2726

wh
  ite

silver

80x80

CY 8010 R  M. 78,50

CY 8010 P  M. 95,00

40x80 

CY 4810 R  M. 63,60

CY 4810 P  M. 81,10

60x60 

CY 6010 R  M. 63,60

CY 6010 P  M. 81,10

30x60 

CY 3610 R  M. 59,00

CY 3610 P  M. 70,50

20x80 

CY 2810 R  M. 69,50

CY 2810 P  M. 85,70

80x80 

CY8022R  M. 78,50

CY8022P  M. 95,00

40x80 

CY4822R  M. 63,60

CY4822P  M. 81,10

60x60 

CY6022R  M. 63,60

CY6022P  M. 81,10

30x60

CY3622R  M. 59,00

CY3622P  M. 70,50

20x80

CY2822R  M. 69,50

CY2822P  M. 85,70
2

Battiscopa

8CY BN 109  6,5x80 P. 9,70 

CY BN 106  6,5x60 P. 7,60 10

8CY BN 229  6,5x80  P. 9,70 

CY BN 226  6,5x60  P. 7,60

Battiscopa

10

4

CY MO 101
MOSAICO NAT. 
M. 127,50

30x30 

CY MO 221
MOSAICO NAT. 
M. 127,50

30x30 

Gradone Plus 33x60x3x3 Gradone Plus 33x60x3x3

CY RT 106  P. 99,00 CY RT 226  P. 99,00

R 10   Naturale | Natural R 10   Naturale | Natural
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 dark  grey   bone

80x80 32"x32" 

CY8091R  M. 78,50

CY8091P  M. 95,00

40x80 16"x32" 

CY 4891 R  M. 63,60

CY 4891 P  M. 81,10

60x60 24"x24" 

CY 6091 R  M. 63,60

CY 6091 P  M. 81,10

30x60 12"x24" 

CY 3691 R  M. 59,00

CY 3691 P  M. 70,50

20x80 8"x32" 

CY 2891 R  M. 69,50

CY 2891 P  M. 85,70

20x80 8"x32" 

CY 2830 R  M. 69,50

CY 2830 P  M. 85,70

40x80 16"x32" 

CY 4830 R  M. 63,60

CY 4830 P  M. 81,10

60x60 24"x24" 

CY 6030 R  M. 63,60

CY 6030 P  M. 81,10

30x60 12"x24" 

CY 3630 R  M. 59,00

CY 3630 P  M. 70,50

Battiscopa

8CY BN 919  6,5x80 P. 9,70 

CY BN 916  6,5x60 P. 7,60 10

Battiscopa

8CY BN 306  6,5x80 P. 7,60

CY MO 911
MOSAICO NAT. 
M. 127,50

30x30 12"x12" 

CY MO 301
MOSAICO NAT. 
M. 127,50

30x30 12"x12" 

Gradone Plus 33x60x3x3

CY RT 916  P. 99,00 2

Gradone Plus 33x60x3x3

CY RT 306 P. 99,00 2

R 10   Naturale | Natural R 10   Naturale | Natural
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60x60 24"x24" 30x60 12"x24" 

CY 6044 R  M. 63,60

CY 6044 P  M. 81,10

CY 3644 R  M. 59,00

CY 3644 P  M. 70,50

ru  st

4,5x60

CYDP441 LIST. NEWSPAPER RUST

P. 29,60

30x60 

CY DI 101  DEC. NEWSPAPER WHITE

P. 52,50

30x60

CY DI 221  DEC. NEWSPAPER SILVER

P. 52,50

4,5x60

CYDF911 LIST. NEWSPAPER DARK GREY

P. 29,60

30x60

CY DI 301  DEC. NEWSPAPER BONE

P. 52,50

wh
  ite

silver

 dark  grey   bone

ru  st

DECORS

dec  ori

10CY BN 446  6,5x60 P. 7,60

CY MO 441
MOSAICO NAT. 
M. 127,50

30x30 12"x12" 

Gradone Plus 33x60x3x3

CY RT 446  P. 99,00 2

Battiscopa

30x40

CY MO 102 MOSAICO MIX WHITE

P. 22,00

30x40

CY MO 222 MOSAICO MIX SILVER

P. 22,00

30x40

CY MO 912 MOSAICO MIX DARK GREY

P. 22,00

30x40

CY MO 302 MOSAICO MIX BONE

P. 22,00

30x40

CY MO 442 MOSAICO MIX RUST

P. 22,00

20x80

CYDF282  DEC. SCRATCH 

P. 99,00

2 4x60

CYDP912 LIST. SCRATCH

P.29,60

4

1,5x80

UCDP006  BACCHETTA METAL

P. 26,00 

3 1,5x60

UCDP005  BACCHETTA METAL

P.22,00

4

4

4

4

2

2

4

4

2

4

4

R 10   Naturale | Natural
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FLAVIKER-PI.SA

S.S. 569 per Vignola, 226
41014 Solignano di Castelvetro (Mo)  Italy
T +39 (0) 59 9752011
F +39 (0) 59 9752010
flavikerpisa.it

formati
sizes

spessore
thickness pcs/box mq/box kg/box box/pallet mq/pallet kg/pallet

80x80 11 2 1,28 32,00 40 51,20 1295
40x80 10 3 0,96 20,70 30 28,80 633
20x80 10 7 1,12 23,74 42 47,04 1017
60x60 10 3 1,08 23,60 40 43,20 956
30x60 R/P 10 6 1,08 23,60 40 43,20 956

CLASSIFICAZIONE SECONDO NORME  EN 14411 ALLEGATO G GRUPPO B I a

CLASSIFICATION IN ACCORDANCE WITH  EN 14411 ANNEXE G GRUPPO B I a

CLASSIFICATION SELON LES NORMES  EN 14411 ANNEXE G GRUPPE B I a

KLASSIFIZIERUNG GEMÄSS  EN 14411 NORMEN ANLAGE G GROUPE B I a

DIMENSIONI
sizes
dimensions
Abmessungen

ASSORBIMENTO D’ACQUA
water absorption
absorption d’eau
Wasseraufnahme

RESISTENZA ALLA FLESSIONE
flexion resistance
resistance a la flexion
Biegefestigkeit

RESISTENZA ALL’ABRASIONE PROFONDA
resistance to deep abrasion 
résistance à l’abrasion
Abriebhärte

COEFFICIENTE DI DILATAZIONE TERMICA LINEARE
coefficient of linear thermal-expansion/linearer  
coefficient lineaire de dilatation thermique
Wärmeausdehnungskoeffizient

RESISTENZA AGLI SBALZI TERMICI 
resistance to thermal shock 
résistance aux variations thermiques
Temperaturwechselbeständigkeit

RESISTENZA AL GELO
frost resistance
resistance au gel
Frostbeständigkeit

RESISTENZA AI PRODOTTI CHIMICI
chemical resistance
resistance aux produits chimiques
Chemikalienfestigkeit

± 0,6% max

± 5%    max

± 0,5% max

± 0,6% max

± 0,5% max

UNI EN ISO 10545.2

UNI EN ISO 10545.3

UNI EN ISO 10545.4

UNI EN ISO 10545.6

UNI EN ISO 10545.8

UNI EN ISO 10545.9

UNI EN ISO 10545.12

UNI EN ISO 10545.13

MODULS OF ROPTURE:     MINIMUM 35 N/mm2

≤ 9 (10 - 6/K)

TEST METHOD AVAILABLE

< 0,3%

CONFORME 

ACCORDING TO

CONFORME 

EUFÜLLT

≤ 6 (10 - 6/K)

GARANTITA

GUARANTEED

GARANTIE

GARANTIERT

CONFORME 

ACCORDING TO

CONFORME 

EUFÜLLT

≥ 55 N/mm2

≤ 0,5 %

≤ 175/mm3

DUREZZA SUPERFICIALE (SCALA MOHS)
scratch hardness (mohs scale) 
dureté superficielle (échelle mohs) 
Oberflächenhärte (nach mohs) 

UNI EN 101 min 6 min 6

PAVIMENTI
FLOOR TILES

SOLS

BODENFLIESEN

CLASS UA min

CLASS GA min

PROPRIETÀ FISICO-CHIMICHE

PHYSICAL-CHEMICAL PROPERTIES

PROPRIÉTÉS PHYSICO-CHIMIQUES

PHYSIKALISCH-CHEMISCHE EIGENSCHAFTEN

TIPO DI PROVA 

STANDARD OF TEST

NORME DU TEST 

TESTNORM

VALORE PRESCRITTO

REQUIRED VALUE

VALEUR PRESCRITE 

VORGESCHRIEBENER WERT

VALORE MEDIO

MEAN VALUE

VALEUR MOYENNE

MITTELWERT

LUNGHEZZA E LARGHEZZA | LENGTH AND WIDTH
LONGUEUR ET LARGEURE | LÄNGE UND BREITE 

SPESSORE | THICKNESS | EPAISSEUR | STÄRKE 

RETTILINEITÀ SPIGOLI | LINEARITY | RECTITUDE DES ARÊTES | KANTENGERADHEIT 

ORTOGONALITÀ | WEDGING | ORTHOGONALITÉ | RECHTWINKLIGKEIT

PLANARITÀ | WARPAGE |  PLANÉITÉ | EBENFLÄCHIGKEIT

RESISTENTE

RESISTANT

RESISTENT

BESTÄNDING

NON DEVONO PRESENTARE ROTTURE O ALTERAZIONI APPREZZABILI DELLA SUPERFICIE

MUST NOT PRODUCE NOTICEABLE ALTERATION TO SURFACE

NE DOIVENT PAS PRÉSENTER DES RUPTURES OU ALTÉRATIONS TROP

IMPORTANTES DE LA SURFACE 

OBERFLÄCHEN DÜRFEN KEINEN BRUCH ODER SCHADEN AUFWEISEN

CLASS UB min

CLASS GB min

GRES PORCELLANATO A MASSA COLORATA_COLORED BODY PORCELAIN

ANTISDRUCCIOLO | NON-SLIP

PROPRIETÀ FISICO-CHIMICHE
Physical-chemical properties

TIPO DI PROVA
Standard of test

VALORE PRESCRITTO
Required value

VALORE MEDIO
Mean value

COEFFICIENTE D’ATTRITO STATICO
Coefficient of static friction

Slip Resistant ( ≥ 0,60 )  Slip Resistant ( ≥ 0,60 )
≥ 0,60 DRY
≥ 0,60 WET

COEFFICIENTE D’ATTRITO DINAMICO
Dynamic friction coefficient

μ 0,19 Scivolosità pericolosa | Dangerous slippery
0,20 < μ < 0,39 Scivolosità eccessiva | Excessively slippery
0,40 < μ < 0,74 Attrito soddisfacente | Satisfactory grip

μ 0,19 Scivolosità pericolosa | Dangerous slippery
0,20 < μ < 0,39 Scivolosità eccessiva | Excessively slippery
0,40 < μ < 0,74 Attrito soddisfacente | Satisfactory grip

> 0,40 DRY

CLASSIFICAZIONE ANTISDRUCCIOLO
Non-slip classification

 DIN 51130
IN FUNZIONE DELL’AMBIENTE O DELLA ZONA DI LAVORO

Basing on the environment or the working area R 10   | Naturale | Natural
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flavikerpisa.it
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